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Confidente. 
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ACTO PRIMERO. 

leemos a galería interna en el Palacio de 
Nerón i y sale este con un puñal en -> 
sangrentado . 

7er • ÍNstrumerito feróz , azero infame^ 
yá vengaste tu ira en el altivo 
corazón de una Madre : ya Agripina 
al golpe inexorable de estos filos 
fué victima sangrienta de mi brazo, 
gusto cruel con que mi afán mitigo. 
Prueben todos mi rabia , sean estragos 
quantos fomento , quantos imagino: 
y vea el mundo en mi horroroso genio 
que soy Nerón , de Roma dueño invicto* 
Sale Anizeto . 

3/. A donde , gran Señor , guias furioso 
íirs airados impulsos V Qué motivo 
te mueve á que el azero riguroso 
demuestre la venganza , 6 el castigo ? 

?n Anizeto , pues á este tiempo llegas, 

°Y e 5 y sabrás lo que estrañarte miro* 
Este objeto que vés , este que miras 
"ojo humor , es de el odio endurecido 
usta satisfacción ; de mi infiel sangre 
son las que miras manchas del cuchillo* 

Mi iniqua Madre aleive , y ambiciosa 
tonspiró contra mí : y yo ofendido 
ta di la muirte en este mismo puntoj 


porque conozcan todos que mi activo 
pundonor no reserva en sus ofensas 
ni aun el amor materno. 

Ani. No han podido 
las prendas de una madre en vuestr# 
pecho 

mitigar tanto incendio endurecido ? 
Quién 9 Señor 5 os dirige ? Quién os 
mueve ? 

Que asi os conduce á un fiero preci¬ 
picio. 

Un hijo dá la muerte ási á una madre 
que en su seno le traxo ,.y le dió 
abrigo 

en 5 sus entrañas , quanto naturaleza 
sabiamente dispuío ? Un hijo ? Un hijo 
paga , Señor asi las instrucciones 
con qué os crió ? O ! no , no ens* 
pedernido 

deis lugar á crueldades , a rigores: 
que aún al horror espanta el hech* 
mismo. 

Ner, Anizeto , presumo que tu abusas 
de mi paciencia , y de esta aqui valido 
excediendo las lineas de vasallo, 4 
intentas corregir quanto imagino: 
sufre , obedece , atienda, mira, y calla, 
y con tu Cesar no hagas atrevido 
presunción de consejos ; pues á veces 
el superior, preciado de entendido; 
tomando á ofensas los qire son consejos 
A U¿$ 






ár El Jan o» 


los castiga (stüél equis delitos» 

Ani» La obediencia me obliga: el. areá* 
dimieruo 

será la muestra del respeto mió, 
arinque sienta previstos tantos danos 
como denoto , temo , advierto , y miro* 
w*. Como Roma rtcibe mis mandatos ? 
encuentra en ql poder con que 
domino ? 

Bí la verdad, sin que el temor te evite 
pronunciar lo que el pueblo llama \U 
cios. 

Roma siente , Señor , un duro yugo 
qtíe pesado la oprime , y resentido 
el Senado ,1a Plebe ,y la Nobleza 
tiembla al nombrar tu nombre. 

€Ver. Qué distinto 

®s sú pensar del mío ! pues si juzgan 
que por odiarme mudaré de estilo; 
entre las mismas llamas de su rabia 
vive mi corazón siempre tranquilo: 
sufran mi Imperio, sientan mis des- 
pretios , 

y adviertan que soy rayo desprendido 
de las altas esferas., para estrago 
de sus. infatúes barbaros delirios: 
qué placer popular hoy los divierte ? 
iáfeí. El feliz himeneo contraído 

entre Octavia , y SiJano , generosos 
objetos que de Roma son patricios; 
pero lo.mas supremo , y excelente 
? Señor , la belleza ; el Leí hechizo 
de ha perfecta Octavia , pues á Venus 
Usurpa adoraciones 5 y cariños. 

Es. tanta su hermosura 
t¡Sfer # Ea cesa, 

que tus.veces á vnrla rae han movido: 
‘venga Octavia al instante y mi pre¬ 
sencia ; 

*Vea yo esta belleza , tse prodigio 
%ue tanto me ponderas , que $ jpis 
plantas 

servirá de tapete al gusto mió; 
«ondueelaá este sitio sin tardanza. 

Como , Señor , si apenas del festivo 
aplauso que al nupcial yugo la lleva 
febrá finalizado el requisito ? 

>04 lugar te ¿aplico á los instantes: 

«fue en tales ocasiones sen precisos; 
que luego, la obediencia de su espose 
es fuerza, la presénte <\ ta arved río. 
JPfer.Tú replicas mis voces ? Tú te opones 
^.Kis fS«Q?gt9? ? J?©í 


que entse mis iras misero despoja 
seas de mi ardimiento 

Hecha mano & el astro : Aníselo 2 
arrodilla , y le suspende la acción* 
Aéj, Te suplico 

moderes los ardores de tu ira 
conspirado esta vez en daño mió: 
exponerte sucesos que allá pasan 
no es alevoso intento , según miro. 
¿Yer. Segunda vez te advierto que n| 
quiero 

reconvenciones , selo á mi capricho 
¿oy la elección de bienes , 6 de males 
no hay en mi corazón, no hay m 

resquicio 

de ternpr ¡ no ; volcanes de rigores 
son los que me alimentan ; no respiró 
sino solo crueldades ; y el que sufra 
mi poder, mi grandeza , y mi dominió 
nunca habrá de oponerse á mis decreto 
temiendo su 'rigor : vive advertido 
por que dq no ; tu vida , y la de quanl 
se ©.pongan á mi gusto , desperdicia 
serán de los furores de mi pecho, 
hallando entre mis rabias su cas 
tigo.» tase\ 

Anu O monstruo de crueldad I con? 
no temes 

el mas funesto fin ? Pero que digo ? 
si consiste mi aumento en adularle; 
siga de su sendero el paso mismo, ¡ 
y á imitación de su cruel barbarie ^ 
con sumisión imite sus delirios; j * 
que en ellos de mi fama está la gloraaj 
y es defecto del mundo apetecido 
saín mirando rigores que amedrentan^ 
seguir del que domina los caprichos. 

Descúbrese Salon Iluminado con ófiMt 
Pos festivos , sale Octavia acompaña 
ée J$amas , y SU.cno de Cava!lo¬ 
ros Romanos» 

Sil ¿ Objeto del amor; perfecta Octavia, 
pues esta amable unión has admitido*, 
.recibe de mi pecho los ardores, 
que en fino rendimiento te dedico. 
As'rádo de. amigos , y parientes, 
mis riquezas te ofrezco , primitivo» 
obsequio de mi afecto reverente; 
en gozo de aquel bien que aquí eon?i¡ 
mas. quisiera ofrecerte ; mas mis voeaj 
yjEí^ueítaí 4? t«4» tai Cííifi* 
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«Alt 9 «4**3 M f Jf'J* 

m- decirte , nada ‘"S*. 

btf!>V gV**o«» S'uano , esposa amado, 

pnmsn & T jiáii 171 ‘ S u$t0 saUifl ’ 

ir-i afectos afirman tus amores 

como deb ° ’ yfiel Í 

2na acción nos dirija: un prop» «* 

une de nuestras almas el cariño; 
de suerte que si tu saber pretendes 
quanto te amo, y venero; tú a 
mismo • 

ñor tí puedes saberlo , pues tu prop*# 
en tu amor te retratas del que es mío* 
Esta felicidad que las deidades ^ 
gozosas nos dispensan al principiOj 
á no temer mudanzas de la suerte 
eternos nos hiciera * y pues el sitio 
para el festín dispuesto está distante 
pasemos á ocuparle» 

Sil. Bien has dicho : 

Ministros que de Orfeo las dulzuras 
explicáis entre frases con instinto ^ 
tan amable , y gustoso , dad á el vient® 
armónicos azentos ; y festivos 
quanto amorosos ecos , de mis glorias 
manifestad el gozo con que sigo 
esta luz tan amable donde muero, 
gustasa Salamandra entre mi mismo. 

Empiézase ana tonara marcha de tus* 
frumentos de viente. Marcha el acompa¬ 
ñamiento como para pasar ¿t otra es¬ 
tancia 9 y d la mediación interrumpe 
Anizeto , que con Guardias entra 
por el Foro . 

Ani. Suspended los festivos alborozos, 
y atended de Nerón lo que os aviso; 
pues como dueño poderoso quiere 
de vuestras glorias ser también testigo. 
Noble Pretor Silano , noticioso 
nuestro Augusto Señor por ecos míos 
tu venturosa suerte tn ser de Octavio 
esposo el mas feliz , de su cariño 
llevado para vér tu nueva esposa, 
manda que en esta instante r al punto 
mismo 

a Palacio llevéis ahora a Octavia 
por que verla desea : no han podido 
mis razones hacerlo que entendiese 
el estado en que ta hallas , los festivos 
momentos de tu boda , pues llovido 
de genio dominante ; en su ooprioko 


Tfag'tSfa, , . 

í£eOíiV£i*daft U terñH n ' 

y {ai vez la aenmina.ppf delito* 
que obedezcas esquitopues no íg* 
ñoras 

su rigoroso pecho ; yo he cumplido 
en decir de su voz este mandato, 
y aunque debiera por mi empleo mismo 
no esperar de tu agrado la obediencia*, 
y hacer de la violencia el exercicio, 
cierto de que has de ser mas*-que obe^ 
diente 

con las Guardias al punto me retiro: 

hombres como Silano; imperiosos 
preceptos del Monarca dan cumplido^ 


Silano queda suspeuso : Anizeto parla, 
con Guardias , y después de una cor * 
ta suspensión dice Octavia* 

Oetav. De qué , adorado esposo té 
pendes ? 

Por qué miras a el Cielo? Qué motivo 
pasando del placer á la tristeza . 
oprime de tu aliento aún el suspiro ? 

Qué novedad fomenta estos afectos ? 
Ordenes de Nerón asi han podido 
turbar tanta alegría ? Di que sientes . 
Sil. Suspendamos por ahora , amigos mioí* 
los dispuestos placeres ; retiraos 
pues ya sabéis el orden que he tenido# 
Vanee todos. 

IT salgan de mi pecho los pesares 
que en la voz de Anizeto he recibido: 
ay ! mi Octavia , ay ! mi bien , de'S* 
dicha fuerte ! 

todo eí gusto perdí; Cielos impíos ! 
qué temores me cercan ? Que de penas 
confunden mis potencias , y sentidos ! 
Octao. Acaba de explicarte , y no en % 
dudas 

dexes mi corazón : de qué previstos 
anuncias tantos malfcs ; di Silano ? 

Sil. De rigoras que miro ha producido 
madre naturaleza en nuestro Cesar, 
retrato del horror , el hqrror mu tuo. 
Nerón que Emperador de Roma, ruando 
as tan «iego , tan bárbaro , y precito, 
que llevado de solas sus pasiones 
en saciar solo piensa sü apetito; 
la fama que de hermosa te acredita 
llevada á su noticia le ha movido 
el deseo de yerte ;este deseo 
lia de ser de mi muerte el cruel MJ| 
cijtro. 

a* tn 
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frnh ik'Mfai •* Aú 

I#; WrritríJ* m'ás > íjto*|ire$£> 

cid io ¡que r>ispcK¿4's a vüSftW ín&fitG* 
J<a ifiuger 4 q Si í a no , digí? Octavín 
á vo$ os asegura qfua el imperio 
las grandezas , riquezas , y tesoros 
de la maydr fortuna ; el universo 
no es capaz ele obligarla , 3 que al decoro 
de sir honor introduzca algún defecto* 
Pues primero que yo cometa ofenda 
al nudo conyugal que hacer pretendo* 
seré victima horrible Sie la furia 
del inonstrao mas cruél que dá el AberriO* 
Pues ya estáis respondido, la licencia 
os pido que me deis de aquel primero 
requerimiento mió; y vuestra idea 
por imposible es bien la deis á él viento. 
fflef. No sé como mi enojo vengativo 
ha sufrido á tu voz tanto desprecio. 
Ignoras dé que soy dueño de Roma, 
y que todo el peder del mundo tengo ? 
A Silano se tráiga; ante del mismo 
has de Mlírai agravio manifiesto: 
y aúnque en zeids sé abrase; por mi 
gusto 

ha de ceder hasta su honor el mesmo. 
Temé el mundo mis iras , mis horrores, 
y tu te burlas ? vive ése Supremo 
azulado viril que he de dar pruebas 
de que yo soy Nerón , de quien el tiempo 
en memoria, y en fama á las edades 
dexará de mis iras vivo exempiCo 


ffl Sítftni. 


Cntra SP.ano can Guardias mire cade - 
fías : hace señas Nerón ¿y se retiran . 
Sil* Que me mandas. Señor? que ya pos¬ 
trado 

á tu vista se humilla mi ardimleát#* 
Ner. Sumisión que es por fuerza , no es 
ofrenda; 

ofensa viéae i ser d el mando reglo; 
pero primero que a otro asunto pase 
que afinque estreno parece ser el mesmo; 
preguntarle quisiera a tu conducta 
si es propio de un vasallo dar exemplo; 
desobediente huyendo sin licencia 
de su Monarca , habiéndole primero 
obligado con dones tan crecidos 
que solo de sü mano ser pudieron ? 

Qué castigo merece quien prosigue 
contra su soberano tal defecto ? 

Pero para que veas , el casrigo 
€n tu mano se cifra , o el iamenso 


A§ i m im ümm 

fiará mí i?, ¿ancloa f y 


esté 


Escribe sobre el bufete que b$ de 
prevenido. 

Ocia* Qué presagios miro entre temores? 
Sil. Qué rigores me aguardan! $a -tros CS 


los ? 


Ner. En estas quafro lineas he fiádo 
de mi poder los mas seguros medios; 
obediencia , ó castigo ; de esa suerte 
vereis lo que os estimo, b aborrezco. 
En vuestra mano está , 6 feliz suert^ 
Ó el horrendo rigor que me reservo» v4 
hee SSL Octavia ha de set mía en este di 
como Cesar lo mando: ésto pretendo* 
©daño vuestras vidas serán ruina 
del abrasado horror de mis alientos. 

No lee. A quién tan cara a cara su desw 
honra 

se le puso en las manos ? Cielo eterna í 


á ! tirano cruel, 


, monstruo inhumano, 
como es posible que permita el Cielo 
taní0 f ig or 5 tan.crueles intenciones 
en quien tiene un dominio tan supremo 
Ay ! Octavia querida , mis temores 
como eran tan atrozes , verdaderos 
mi desgracia los hizo ; 6 ! dura pena; 
la muerte por remedio solo encuentro. 
A ! sacrilega ifiaho , que pusiste 
con negra producción de infiel venen# 
mi' deshonor tan cfarO ! Sacros Dioses I 
como , fiel corazón , estar sintiendo 
puedes tanto dolor , sin que la vida 
victima se demuestre en el tormento? 

Veta. Qué es ( esto ? Corazón, como tan' 
tardo 

lates, y sin sentirte ? Qué es aquesto ? 
Ahora asi me abandonas ? La constancia 
parece qile me anima , .. ese instrumentg 
causa nuestro dolor, pues á que aguardó 
hecho pedazos vuélva por el viento; 
porque ni ailn pueda infiel con su me 
moría 

dar'por la vista amargos sentimientos. 
Silano dueño mió , en las acciones 
se conoce el valor ; para los pechos 
invencibles se hicieron las desgracias, 
y no para cobardes sin aliento; 
no dudes de mi honor, porque sin dudai 
verás cubo al insfante te aborrezco; 
porque siente mi' amor desconfianzas 
y nfi le atemorizan ¿ no los riesgos: 


no- 







-o suspires , no exclames ; de mí fia: 
que puede que los Dioses justicieros 
Ji 3 ean con escarmiento del Tirano 
aplaudido el honor que defendemos. 

Sil. Ay l mi bien! qusnto debo A tu carmu, 
pagarlo no es posible, 

Qcta' Santo Cielo 2 # 

el Tirano se acerca ; qne terrible 
á mis ojos le miro, y le contemplo. 


Tragediá, # * $ 

a Silano compriman ; mis rigores 
lograsteis provocar ; veréis , perversos* 
que Nerón consiguiendo quanto intenia 

avasalla discursos altaneros. 

fledad no se halla en mí : tieríibleme el 
mundo : 

y obedezcanme todos : soy horrendo 
parto del natural terror humano, 
y he de abrasar á todos con mi incen- 


Sale Nerón , y Guardias . 

§tfer. Habéis ya conferido vuestra suertes 

Que respuesta rae dais á lo propuesto# 
Decid lo que elegís ^que yo al instante 
el medio que elijáis cumplir ofrezco. 
a Sih Es mi honor quién me anima i y por 
el solo 

perderé vida , y sér.. 
ffler. Calla perverso: 

Octavia , que responden ? 

Ocia. Qué á un Tirano 

sin ley , y sin honor, duró, y protervo 
aborrezco , y detesto : á las Deidades 
mi venganza , y su muerte solo ruego. 
JNer* Qué en fin , queréis qué logre por 
violencia 

lo que en grado pudierais mas atentos 
facerme conseguir ? Tanta grandeza 
como solo á vosotros os ofrezco, 
siendo en Roma , y el orbe venturosos 
en el mando ; riqueza , y valimiento, 
dón generoso de mi heroica mano 
Han poco es mueve ? Mirad que si re¬ 
suelto 

suelto el torrente de rui fiera ira, 
sufriréis tan aírozes los tormentos 
querelles mismos demuestren de mi rabia 
el horroroso ardor que. está en mi pecho. 
®ct. Soy noble ; y el honor, deidad que 
adoro 5 

destruye del poder todo el inmenso 
golpe que de riquezas me propones: 
pues á mi esposo solo estimo , y quiero* 
Si 7. Octavia, gran Señor , es ya mi vida^ 
y si la pierdo al £n , en ella pierdo 
quantc puedo anhelar en este mundo; 
y asi, Señor , morir por eila quiere. 
fVVr. Si lo conseguirás , que á mi paciencia 
irritada la falta el sufrimiento. 

A Silano prended , prended á Octavia, 
conducidla á la Torre; en doble encierro 
poned aquella ingrata; ahora tirana, 
f oí fusila ccósífc ¡ am yq$ to£j|SíUt§ 


Sil. A l inhumano cruel ! á inexorable^ 
á las deidades pediré sediento 
justicia contra tí; Octavia núa a 
que te pierdo por fin ? 

Ocia. Amado dueño, 

mi muerte logrará ; no tu deshonré. 

Si). Ese amor me acrecienta el sentimiento* 
Bmi. Conducidlos , Soldados , donde q\ 
Cesar " 

ha mandado. s>o perdida,de tiempo. 

Ocia. Dexad que me despida de mi esposo. 
SU. No arranquéis con Violencia de mi pe-» 
cha 

el gozo de mirar á el bien que ador*. 

JSmi. En vano eso pretendes i venid luego* 
Octá. Animo , mi Silano , que tu Octavia 
de firmeza, y de amor es noble exemplo» 
Sil. Deidades : pues miráis tanta constan-* 
cía z 

Octa. Animad nuestros tristes nobles pe* 
chos : 

ios dos. Y castigad de un barbar# impla# 
cable 

«1 horror que producen sus alientos* 

ACTO TERCERO* 

Sale Popea ,y Aniceto. 

Pop, A donde me conduces ? Anicet#^ 
es a sufrir del Cesar mas ultrajes, 
sabiendo que de Octavia adora rayos 
que le són Aso vista mas afables ? 
Quando de mi altivéz, y mi sobervia 
pudisteis presumir que así avasalle 
un pundonor que altivo me estimula 
¿ pretender .que alguna no me iguale ? 
sufriré yo que el Cesar me desprecie 
por seguir de mi intento infiel dictamen# 
No , he naano , no lo juzgues tan posible 
guando bien me conoces ; no, no es da»* 
ble 

que á quien miré con odio rencoroso 
»B?d§ *4tBÍ|k ?t>a C 0 ÍS 8 O 8 Ítí'uble. 

* áaiu 
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Anic. No es mi intento engañoso: mi de 

sighio, 

pt:es hablas indiscreta , é ignoranfe, 
ciega^ oe tu pasión , es que comprendas 
de mi intención la idea que me trae. 

Te vid el Emperador : hiciste fuego 
en su pecho amoroso , y fuera dable 
que pasando de noble á ser Augusta», 
fueses iimbre , y blasón de nuestra san- 


Sita no* 

€ ^oZ£ 7* t sagrádo 

JVsSto., va ‘ or de n °b ¡2 sangra. 


7V>>- <r , w Vdi0r cíe noble sanrre 
té “miras de SUnno, 


í6 r «- 


Esas voces que dices que de Octavia 
€S firme apasionado , son errantes; 
porque siendo ella esposa de Silario 
y de la Augusta estirpe , no , no es facií 
que el Cesar intentase una deshonra. 

, qae asi mismo le toca tanta parte. 

Este es mi pensamiento ; juzga ahora 
si obro cómo tu hermhno : y quando tra¬ 
tes 

otra vez de culpar lo que dispongo, 
haz antes que lo culpes justo examen. 
Pop. Yá conozco mi yerro: sigo atenta 
quanto cauto procuras. 

JÍnjc* Vén , no tardes 
que eri su qtíarto estará Ñeron Augusto, 
y es posible ahora verle. 

Sale Emilio . 

Ño , no pases 

Adelante, que el Cesar ha.mandado 
que a su retiró ahora no éntre nadie, va, 
/Inte, Pues para otra ocasión déxár pode¬ 
mos 

el rendir nuestro justo vasallaje: 
dexa , hermana , guiar á mis acciones^ 
y veras .si consigo coronarte; 
ía fortuna és voluble ; el fijo punto 
de ía felicidad ha de buscarse; 
que tal vez donde menos se imagina 
subíe el cien áios ojos presentarse, van. 


Güv;/¡ cte ; safe Nerón , y Emilio „ 
Ner. A Octavia se conduzca á mi presen¬ 
cia. asé Emilio . 

5u hermosura me ha muerto : no , no es 
dable 

que puéda sosegar hasta que temple 
este fiero bolean que asi me abate. 


Sale Emilio que conduce a Octavia • 
E-nL Ya Octavia está présente, 

Nsr. Retiráos ? 

y hasta que yo te avise no entre na- 

' van se. 


este tr?u!c ® 

“ñ* de ‘«desdenes la dureza, 

* w ™ is lentos el contraste 

Yo Ür' .ní r ?, I ñmor 10 mas afable, 
te rendí t ') belIez3 » y*el mirarla 

Íe siendo K aCi ° neS ! como es dabI * 
ro ? sobe rano dueño Augusto 

La nano 54 °ü e 60 P a S° tu ®e ames ? 

diiaTar LTÍ a - de dar: no preten 

mas el tiempo en nimiedades 

quando el poder me ensena ^Uztnc 

trfs A? 8USt ° pUede encam tnarse. 

V ¿ tídT Sta Z ' SeráS dueñ0 de «ni alm 

y o- todos será 1 ? tan respetable 
cor l n .°. bI jf'° oes justas te Veneren 
Oué ^ dad de . mi Im P erio memorable- 
• £ bl r S en °§ rar 2 0ze SHano 
ser l tr ; P udiendo con amarme 

que admir - 8 J mde ’ y mas mizs 
Quiero? J° n 3 fama ’ y ^ades ? 
troc^nH l ? 6! , der el tnuílfo que te ofreza 
K 01 ® 4 una s * j erte despreciable ? 

«ue en H ’ ° ctavia ’ P ues <l ue 
5 ® dos puntos se ve balanzearse, 

ó t-M f! a ^ 0r P°rtuna , 6 tu desgracia, 
o tu bien , ó tu mal irremediable: 
advirtiéndote yo como de paso 

1 . Ieg3S Í0 ^ rata á despreciarme, 
todo mi amor eQ odío tras ¡ adado 

'^ n gard como es justo sus ultrajes: 
otteoiendo por victima á mis iras 
. *o mismo que-ahora adoro , y me.es ama. 
ble. 

Gcta, Pues parece que os miro mas serenó,, Á 
y me habéis dicho quaníó imaginasteis; 
01 dme que pretendo demostraros 
vuestro yerro , Señor , en adorarme. 
Llevada de un amor ( que no le creo ) 
queréis con el rigor hacer alarde 
tie incurrir en delitos que por feos 
son el horror de las enormidades: 
ofendéis lo primero á el regio solio: 
pues no es los Monarcas no tan fácil 
deshacer aquel nudo indisoluble 
que forman desde el Cíelo las Deidades, 

A mi esposo ofendéis, á mí, y á el 
mundo ; 

y .yo su cariño abandonase, 

<ne iiamára voioble, ingrata , y falsa 

mu- 




' 
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mueer ; en fin muger de los mudables. 

Pratendéis que elhbnüf que tatito apre- 

le reduzca k íá iniqua aleve cárcel 
de la vileza , donde la perfidia 
sea horrendo ministro que le mate i 
todo el oro del mundo , los favores, 
grandezas , y tesoros , despreciables 
í la que cieñe honor es fuerza sean 
quando medía un amor que es tan cons- 
tante: 

ni rigores , ni‘afrentas , ni tormentos 
podrán boy de mi intento separarme; 
que el amor de mi esposo es lo primero: 
v por él moriré fina , y amante. 

¡Ver,.. Eso dices ? aleve. 

Ocia. Esto digo. 

jSer, Ya no puedo sufrir tantos ultrajes: 
Emilio. 

Sale Etni . Gran Señor. 
iSer, Aqui á Silano 

al punto conducidme sin quitarle 
ni grillos , ni cadenas ; pues con ellas 
en mi presencia quiero que se halle: 

Vase Emilio , y Guardias, 
rabio de enojo : asi yo despreciado; 
y por una muger ? no , no lo estranes: 
que si hasta aqui usé de la clemencia; 
es bien que ahora á los rigores pase. 

Oda, Templa, Señor, tus iras, no procures 
irritar á los Cielos : haz tratable 
‘tu natural furioso , olvida cuerdo 
la pasión que te arrastra. 

JS'er. Es en vaide 

quanto quieras decirme ; no te humillas, 
á darme gusto . y quieres que yo trate 
hacer el tuyo ? sentiréis rigores, 
y después lograré quanto intentare. 

, Cela* Mis lagrimas , Señor , no han de mo¬ 
verte ? 

Mis penas , mis desdichas , mis afanes ? 
O es tu pecho de bronce , 6 en tu pecho 
conservas la dureza del diamante. 

Ner, Soy Nerón , que es decir que no hay 
‘ quien pueda 

.ofenderme , rendirme , ni ultrajarme: 
y que al logró del gusto que apetezco, 
es fuerza se sujeten quantos trate. 

Sale Emilio que conduce Silano c§n 
cadenas. 

Sil. Para que me conducen á est$ sijio? 

A es á morís haced* no dilate* 


> ♦ . 

puesto que tardo en entregar .la vida* 
tarda mi corazón en. sosegarse; 
pero viendo á mi vista crueles 1 zelos, 
comprendo que se trata de aumentarme 
mayor dolor, porque en mayor.,10* mentó 

esta infedice vida se cór¡ sagre. 

¿Ver.'No presumes muy mal;: oye So tan (fe 
tu esposa permanece en adorarte:, • 
lleva en tu muerte aqui esta vanagloria, 
c: aunque en rabiosos zelos vo me ábrase. 

Ya , Octavia , se ,ha ¿legado aquel mo* 
mentó 

de que vea Silano si es constante . 
tu altivo corazón : con este azero. 

Saca su . puñal. % . 
que es. rayo del Incendio inexorable 
de mi furor , has de firmar tú misma 
,1a sentencia en quererle , o en matarle. 
Atiende como : ó tú me das la mano 
de esposa, qual te pido , p á el instante 
hecho su pecho vaina de este azaro, 
escribo tu constancia con su sangre. 

Oda, Suspendere , Señor : cruel angustia! 
rSilano, que tormento! ali í celestiales 
deidades , que momento tan terriole 
que tirano dolor ! que. fiero lance 
Sil, Dexa , Octavia querida, que mi muerte 
asegure tu amor ; dexa que acabe 
una vez esta triste , é infeliz vida; 
y vive sin igual á Jas edades. 

Y tú , monstruo cruel, aborrecible, 
aborto del Aberno en lo implacable, 
sácia todo el furór de tus rencores 
en esta triste , é inocente sangre? 
triunfa de mi valor ; gozen tus iras 
la muerte que deseas ; pero sabe . ' 
que el mundo todo , y la n ató raleza 
te abomina por fiero , y detestabie. 

JSíer. O eres mía , 6 acabó con. Silano: 
mas, porque me detengo ? 

Vá á darle ; arrojase Octavia , le de* 
tiene el puñal , y Vieron la fom¡* 
la maño. 

Oda, No le mates. 

Ya.tuya soy párd salvar sil vida. 

Oí desdicha , á qúe estado rae Devaste! 
muera yo de dolor, imUinde e! llanto, 
y ahogúeme el tumulto de. p'eáájjsis. 

JSer, Pues tú misma te e’ntregás , soy di¬ 
choso : ' v ■ , .. 

felize yo pues logro tai enlace 
Sií> Como vivo ál mirar ¡asi ¿iú afrenta. I 
B no 



no hay bu azero dttel con que me acabe ? ^ > ^ n0 ' 

tu fiera , que alevosa te valiste 
áe ^ mfeüze sexo , y demostraste 
tu poco cora 20 a # eres injusta, 
eres pérfida , en fin eres mudable: 
teme del Cielo el mas justo castigo 
con que ya te amenazan las Deidades: 
son esas tus ofertas , tus promesas ? 

Jorque tanta constancia blasonaste, 
quando en el punto del crisol mas cierto 
tu infiel debilidad me demostrase 8 
«c^.O dolor insufrifrie 'esposo , advierte? 

Vida ¿ fa! acción pudo obligarme: i 
■ (nomeino infeliz ., o i triste suerte. 

" er ‘ Cesen i" 3 prolijas necedades. 

Augusta , ya eres mia : ola A Sitano > 

*ü libertad se dexe , si tratable 
te hiciese til desdicha, de mi mano 
recibirás honores los mas grandes: 
lleva pues con paciencia tu fortuna,, 
y ciama contra mí para vengarme: 
que nada eso me importa : vamos donde 
roí esposa te corone , y te aclame 
Koma , y el orbe , pues que te rendiste 
* unir de nuestro amor las voluntades. 


acto quarto, 

Gol Zl° COn vhta de ¡ ¡tiO Tiber , bal 
¡Ver. Que no? °* te * eeho '■***• **rohc 

guido^ L ° ® Usta amot Q ue es conse- 

pues de Octs 1 ? 3 mas .’ mas se aborrece} 
pues de Octavia vencidos los rigores 

Ln°b dlí SU 3m0r ’ ”° me P ar ece 
tan bella como antes : duro eenio 

que lo?? 1 ”" ?° :npaña 5 - ya la suerte 
que logre venturosa , en odio embueita 

me ha tocado de modo las especies 
que quistara no,haberla hecho mi esposa' 

pero yo veré como desprenderme ‘ ' 

de una moger que tamo me fastidia. 
jm , _ Sale Aniceto . 

dif„r rand0 ’ Sefiür 5 siem P re obe- 

tus ordenes estoy. 

Ncr \ H °y , Aniceto, 
qutero que tus servicios recompense 
UP d^n. q U e por lo nob]e P y pof , 0 


Se J 1eva ,. ,) Octavia , y se va con Jas 
íruaraias , que quitándole Jas ca- 
... denas * Sil ano , Je dexa» solo. 

Stl. Coma , dolor , no acabas con mi vida 
primero que mirar tantas maldades » 
Corno sufro , Deidades , tal afrenta ? 
Animo corazón , mi vida acabe 
y demos fin a tan funesto agravio 
nutriendo de una vez ; mas ay / pesares 
^ue sin armas estoy , con qne no ouedo 
conseguir mi deseo : no hay quien mate 
a este aborto de injurias , y de afrentas ? 
. í0 nadie parece : como es fácil, 

** ^ üera suerte en mi perderla vida 
que este alivio ay de mi 1 yo le encon- 
trase ? 

Pero yo he de morir sin venganza 
de tanto horror funesto ? No , no es da- 

murados , -corazón , mas sea matando 
? * OS ^ le me ofenden implacables: 

uceare como dar la muerte a Octavia, 
y a ese tirano , que silo lograse, 

«terna haié mi fama á todo el orbe: 
para que diga el tfrempo á las edades 
como vengó Siiano sus agravios, 

? ¡>£$suts. 


pre 


glande 

asegure á tu fama los laureles; 

Jcl, tn hírmana ’ *"*»• * «Ü 

qU suene ’ eSP0Sa ha de porqué s 

de 1 L ad l en rl elsoIio > no «Potezca 
Anic P ^ ndanas g^onas los vaibenes. 

nes P 8 Precepto : si aho ra ríe 

semidn^ f°I f UgUsta » y ya Siiano 
d ‘° del dolor , hecho un demenf» 

quaUn h ’ anda por Ro ™ “* 

qual un hombre sin juicio , como quiere- 

quand?’ V ° MS coad Í uv “ n deseos, 
quando encuentro difíciles los bien eí 

A7^ Ue » tU voz me P resa gia ? 3 

JVeft ignorancia 
te dispensa esta vez e¡ atreverte 

vátT a TZ ep,0S ^ !e !e Arengo, 

ya los que debes luego obedecerme! 
Verdad es que de Octavia he sido es¬ 
pero no con intento de que reine; 

? 151 S l,sf0 » ¡a he vencido, 
y ya mi propio genio la aborrece; 
la locura en Siiano es su castigo: 

¿esi^tir ? no obedecerme: 

pue$ 
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pues muera con la pena continuada, 
y admire mi poder para que tiemble. 
Saiga Octavia de Roma despreciada; 
y quede por memoria de rebeldes: 
aqueste exemplo es bien que á ti te sirva 
y á Pupea tu hermana ; y si no quieres 
padecer qual Siiano mis desprecios, 
has que venga á mi amor sin detenerse. 
AtJe. Ejemplos tan costosos son , 6 Cesar, 
espejos en que debe ei que prudente 
se mira ^registrar de su fortuna 
lo forzoso , si aspira á lo eminente: 
y pues mi sangre esmaltas de este modo, 
Voy á que con mi hermana mi honor se¬ 
lles. vase . 

Sale Octavia. 

$)cta. Augusto ; que Nerón , no he lla¬ 
marte ; 

ya Octavia está á tus pies á proponerte 
un asilo que solo le ha quedado 
en su infeliz , amarga , y triste suerte. 
De los amantes brazos de mi esposo 
fiaeiendome tu Esposa , ( rigor fuerte ! 
como aquesto pronuncio siendo afrenta?) 
me has hecho vil objeto de las gentes, 
y pauta de su burla , y su desprecio; 
liuyo ya avergonzada de ponerme 
donde digan los ecos mas comunes 
esta es la de Siiano ; muerte , muerte 
quanodo acabas con esta triste vida 
que tan aborrecible se mantiene ? 

Si ya mi mano conseguiste , ingrato, 
y á Siiano le miras tan demente, 
que por calles , y plazas es de Roma 
objeto que pública tus revéses; 
que te queda , 6 Nerón; di; que te 
•queda 

que hacer ya con nosotros ? Cesen , ce¬ 
sen 

tantos agravios como ocasionaste 
con tu pasión tirana , é inclemente; 

- si acaso me has querido , ( que lo 
dudo ) 

una fineza espero merecerte; 
dexaiíie que á morir vaya distante 
de los humanos , donde ocultamente 
de mi infiel hado injusto avasallada 
consiga mi infelice , y triste suerte. 

Ner. Levanta , que es en vano quanío pi¬ 
des : 

no hay en mi corazón piedad , no es¬ 
peres 

consuelo ea loque intentas; tu nohieistes 


á mis continuos ruegos con desdenes 
que en odio se trocase mi carino ? 

Pues calla , y sufre ya que lo merecen 
Si afable á mí deseo hubieras sido 
pudieras esperar que ahora tuviese 
compasión de tu pena : no lo fuiste; 
pues padece tormentos , pene , pene 
quien con tal arrogancia , y tai sobern 
bia 

despreció de mi amor las altivezes. 

I,o que tu ahora me pides , intentaba 
por librarme de tí ,y aborrecerte: 
pero por ver que es esto lo que buscas, 
no lo he de conceder , porque te quejes, 
y mueras de las ansias , oprimida 
en venganzas de agravios'imprudentes* 
Ceta. Y tú eres racional ? Tú eres Mo« 
narca ? 

no sé como los Cielos te consienten; 
pues monstruo inexorable de crueldades 
en el horror retrato tuyo eres. 

IVer. Dexa ya de insultarme ; calla Oc* 
tavia ; 

mira que si me irritas , sabré^ hacerte 
que ese humor que circulas en tus ve-* 
ñas , 

salpique de Palacio los laureles* 

Octa. Eso es lo que pretendo ; tiñe en 
sangre 

el cuchillo cruel, para que trueque 
las desdichas que paso por tu rabia, 
en lo que mas deseo que es I3 muerte* 
haz que logre la parca su destino, 
que en ella espero mi venganza alegre^ 
pues si los Dioses á mis quexas sordos, 
porque estoy en la tierra, no me atien* 
den , 

quando esté, en el letheo, es fuerza 
escuchen 

mis quejas contra tí : y de esta suerte 
asegure forzosa la venganza 
contra tus alevosos procederes. 

Ner. La muerte lograrás , mas no ven* 
garte ; 

que los Dioses confusos ya me temen. 
Ocia. O bárbaro decir ; pero que miro ? 
Siiano aqui se acerca ; dolor fuerte ! 
huiré de su presencia. 

Ner. No .te muevas: 

ove de. sur locuras los desdenes: 
que si á tí te acongojan , mi sober-* 
vía 

los recibe por gusto , por jugues. 

B % Sa« 







**- _ El 

■v Sj-Ib SJhiKG sin espada, 

SiJ. Donde está ei inhumano que de Ro¬ 
ma . 

es fiero usurpador ? No , no se ¡ausente; 
que aquel á quien agravia tan per¬ 
verso , 

el ultimo recuerdo quiere hacerle; 

Nerón tirano , monstruo que del mundo 
voraz asombro , y sin igual pareces, 
oye de quien injurias los tormentos,, 
que por uj í irnos ya casi no sienten. 
Milano soy , aquel á cuya honra 
Xe atreviste inhumano ? Como puede 
sin que el aliento el corazón exale 
pronunciar tal rigor? Pero no cesen 
snis ansias , y pesares , por si logra 
que ellos como á mí mismo te atof- 
menten. 

El deshonor me tiene sin sentidos: 
sin armas has mandado que me dejen, 
para que mas mi afrenta se conozca, 
bureándose de mí ; pecho inclemente ! 
como á loco me tratan , pues sea loco 
aunque sea ñ la costa de muerte: 
no te retires no, creyendo acaso, 
que puede mi locura á tí atreverse; 
que bien sé que castigos de Monarcas 
á los Dioses les toca solamente: 0 

pero puesto que en tí no he deven¬ 
garme , 

lo haré con quien posible me pareces 
y está locura hará que mas segura 
acredite mi honor aunque demente. 

T»ra del puñal de Neton ; va d dar & 
Octavia ; arrojase Nerón , y se le 
quita iodo ó un tiempo .' 

Muere conmigo Octavia. 

^‘íero , que haces ? 

Sil, Conocer ya el destino que prudente 
me dice que he de ser solo, el san¬ 
griento 

.despajo del honor; y pues la suerte 
& este fin me reduce , sepa el mundo, 
que SHano por sí él solo vuelve. 

A Dios , Octavia; ya sé que tu has 
sido 

de mi honor homicida , por creerte 
< 5 jue con librar mi vida de su acaso 
salvabas uno., y otro ; ah ! imprudente? 
perdiste tú tu hoticr , perdiste el mió; 
y }&s vidas también precisamente, 
á dís¿)í€cí.s de ua monsiruo tsn m- 


#1 


Sifdnói 

fame 

han de ser de su ardor triste tapete; 

matarte he pretendido en es¡e pun to. 
para lograr asi que. nuestra muerte 
triunfase del tirano , pues muriendo, 
cesaban los pesares , los desdenes, 
y en fin cesaba todo , y que quitando 
yo la causa que asi pudo ofenderme, 
muriera , mas muriera con la gloria 
que^ este monstruo jamás lograr pudiese 
el deshonor que tanta ruina causa 
en tu fama , y la mia ; tu bien crees 
que e de sentir . por no querer ma¬ 
tarme, 

mas tormentos : cruel , pues no lo pien¬ 
ses ; 1 

que aunque sin armas, lograré la mia 
acabando mis penas de esta suerte; 
tu , copioso raudal, que sin infamias 
caminas tu destino , Tiber fuerte , 
recibe aquesta vida entre las hondas, 
y tus aguas me oculten para simpre. 

Tirase desde el balcón al rio . 

Ocia. Ay l Siiano del alma ; ya en 
fondo 

íogró todo el alivio con su muerte. 

Yo que la causa soy de esta desdi¬ 
cha 

como mantengo vida ? Que he de ha? 
cer me 

huiré de aqueste caos de maldades:- 
Wo sé donde Deidades , socorred- 
„ 115 e * va se. 

er • Q ue poco que me mueven esas vo¬ 
ces ; ; 

de diversión me sirve este accidente: 
que ignorantes los miro , todos cla¬ 
man 

venganza contra mí , y aques 
diente 

llama que me estimula á los rigores, 
mas poderosa en mí continua crece: 
no me causan asombro los sangrientos 
despojos de ha parca , me divierten 
los horrores ; que mucho , si á mi ma¬ 
dre 

hice abrirla despus que la di muerte ! 
á Seneca que ha sidomi Maestro, 
le hecho desangrar ; triste , sin gentes 
quisiera ver el mundo, y ser yo solo, 
por ver si conseguía de esta suerte 
satisfacer mi genio ; Nerón fiero 

me 
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w e apellidan , é nombre tjnc divierte, 
pues significa* destruidor del Orbe, 
y eso es io que apetezco solamente: 
qué he de hacer ahora yo ? Ya lo dis- 
curro : 

y. asi porque un instante no me quede 
gjn estragos que lloren mi sooervia, 
á Roma he de abrasar , sus capiteles 
en ceniza? serán de mis crueldades 
testigos verdaderos ; todos tiemblen, 
que si mi vida alargan las edades, 
aquel juicio postrero haré se abrevie. 

ACTO QUINTO. 

f foro se descubre Roma Incendiada , 
y el resto. Galería con balconaje , 
y sale Octavia . 

yta. A donde sin sentido me conduce 
el horror que he mirado manifiesto ? 
Donde podré encontrar á tanto estra¬ 
go 

amparo , pues le busco , y no le en* 
cuentro ? 

Roma voráz incendio se presenta 
desenfrenada rabia del perverso; 
y en cenizas embuelta su memoria, 
ya ni aún de lo que fué queda ci¬ 
miento; 

pero ay de mí ! que lo que mas me 
aflije 

es de Silano el lastimoso exemplo; 
pues muerto del rigor inexorable 
i mí culpable me hace ; quando , Cie¬ 
los í 

hallaré yo sosiego en lo que busco 
que es el fin de mi vida ? Mas que 
veo ? 

Nerón aqui se acerca , con su vista 
mas horror me acrecienta en mi tojr- 
mentó. 

Sale Nerón por la izquierda asom - 
brado. 

Ver» Aguárdame , cruel sombra inhu¬ 
mana, 

no de darte la muerte me arrepiento! 
y si á vivir volvieras aún mil vidas; 
esas mil te quitara con mi azero. 

Seneca . no me aflijas con mi muertes 
si me acusas que siendo mi maestro 


ti d tai pago ; á todo el mundo al¬ 
tivo , 

quisiera consumir con el alientos 
todas qnantas fantásticas ideas 
me indujo á acometer mi pensamiento, 
todas juntas no pueden oprimirme, 
pues tengo un corazón duro , y pro® 
tervo s 

solo quien á mi vista se me ofrece 
con mas horror á darme sentimiento 
es el muerto Silano; qué me quisieres,, 
si tu propio by seas tes tu despeño ? 
para que me horrorizas con quejarte ? 
no tienes que cansarte , no te temo* 

Pero quien está aqui ? 

Ocia. Una infelíze 

que cfonfusa traida del suceso 
de la abrasada Roma , horrorizada 
hasta aqui me condujo el triste efecto 
de ver hecha voráz llama horrorosa 
la madre de Ciudades , y de Reyno?. 

Ner. Quiero por aliviarme estas fatigas, 
aunque yo desde aqui lo he estado 
viendo , 

( por divertirme un rato ) que me cuen¬ 
tes 

lastimas , muertes , iras , sentimientos 
de ese caso inaudito á los mortales, 
pero para mi gusto el mas completo: 
no te detengas , quenta lo que viste; 
porque celebre en fin mi pensamiento. 
Octtí. Fuerza es decirlo , aunque el áoío* 
me cause 

mucho pesar el caso refiriendo. 

De tu orden mandaste que en las quá- 
tro 

partes de esta Ciudad se diese fuego, 
para que en tanto que ella se abra¬ 
saba 

á una lira cantases tu contento: 

( barbara diversión ) pero tus gentes 
obedientes , y prontas á el precepto 
con hachas encendidas de repente 
introdujeron llama en los estremos 
de los quatro Orizontes , y llevadas 
del aire adulador de fus deseos, 
en breve toda Boma un bolean hecha 
formó de sus fachadas un incendio: 
no quedó chapitel que no admitiese 1 
por darte gusto , el lamentable ob¬ 
jeto , 

ni casa que de oculta se escapase 
de recibir ¡as llamas $ y sintiendo 

lo? 
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ios naturales este duro trant-e 
al llanto , y á el sentir se conmovie-* 
ron , 

de suerte ^que hechas lastimas sus ca¬ 
lles 

causaron compasión , terror, y miedo, 
allí se mira el Padre que del hijo 
solo cuida ; la madre que del pecho 
viendo que ya se abrasa le despide, 
y creyendo librarle , en otro incendio 
mayor le dexa ; el hijo dama á el pa¬ 
dre , 

la muger á el marid® ; en tan acerbo 
auto penar aquel que mas seguro 
se piensa libertar , á poco trecho 
entre miL Ciudadanos abrasados 
viene hallar por salvarse, el’monu¬ 
mento ; 

unos huyen de horror , otros de pena, 
otros de rabia , ya el fin todos con mie¬ 
do , 

todos claman á el Cielo por vengan¬ 
za 

y contra tí sin duda es todo el ruego. 
Teme pues , 6 Nerón , teme el cas¬ 
tigo ; 

que yo tu sin razón reproduciendo 
voy á llorar mi suerte , donde nunca 
vuelva á mirar lo que mis ojos vie¬ 
ron. 

Al tiempo que se va encuentra con Aüi* 
ceto 5 y Popea » 

'Ante* Obediente Señor traigo á Popea. . 

Pop . Y la que su ventura atenta vien¬ 
do , 

antes que de tu mano logre el fruto 
besar tus pies intenta su respeto. 

Octa. Que es lo que escucho ? Dioses; 
otro agravio ? 

como tanto dolor cabe en mi pecho ? 

JNer+ Que te admiras ? Octavia ; ya no 
eres 

ni.mi esposa , ni Augusta : en estos he¬ 
chos 

se cifra mi placer ; llegue Popea 
a el supremo dominio , y de mi afecto* 
suba al Solio Imperial , y de su Silla 
derribándote á tí logre el asiento. 

Te aborrezco , te odio , ya me en¬ 
fadas : 

y aunque ahora con tu muerte el oom- 


Silatio. 

plemenfo j 

pudiera aquí tomar de mi venganza J 
por pasados desdenes , solo quiero '] 
que mueras afligida entre prisiones J 
como el mas miserable triste objeto: ! 
este premio es el justo que te toca j 
después del deshonor logre el empleo' 
de mi mano Imperial solo Popea, 
y única se consagre hoy en el Cetroj 
Pop . A quien tanta fortuna no enloquecí 
mirame bien , Octavia ; por tu dueño 
me has de reconocer , serás esclava 
de quien no imaginaste en ningún tu 
po. 

Octa. Primero lograré que sea mi vida, 
desperdicio de un vil , y de un p 
tervo. 

Pop . Y permites , Señor , tales injurias 
Ner. Satisfacerte de esta suerte intento: 
besa los pies , sobervia , de mi espora, 
La tira . 

Písala la cerviz , dobia su cuello: 
y la que fué de Roma soberana, 
hoy se mire á tus plantas por trofeo. \ 
Octa. Qué importa que en mi vida , qi 
en mi fama i 

sacies tu sinrazón , logres el fiero 
baldón que te acredita de inhumano; A 
si apresuras tu ruina, y escarmiento ? 
Este rato de vida que me queda ¿j 

será para decirte , vil perverso, | 
y á tí inhumana , que toda esa 4 
bervia 

abatida ha de verse ; ya estoy viendo 
de tu castigo el horroroso estrago,, j 
y de tu altanería los desprecios. 

Si te imaginas firme en la Corona j¡ 
por aquesos alhages ; toma exemplo 
en mí que fui en su amor la mas qui 
rida 5 

y mira .ea el estado en que me veo: 
esta propia ignominia, estos baldones 
confio sufrirás , mas será en hecho 
que no halles compasión en tantos m 
les , I 

y del mundo serás cruel desprecio; 
sé que voy á morir , y por postrera 
vez que aqui te presagio , te am< 
nesto, 

que al lado de un tirano tan iniquo j 
el. vivir es agravio , y es tormento. 2 
Ministros de un cruel , venga ia muer] 

. ah 1 fíefon infeliz, que poco tiempo : 

has 
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está por mí p6t?er allí asístíenáo, 

asi se me rebela ? Anic. No lo eludes; 


j,as cíe vWIr en gozos divertido*. 

siendo á la humanidad tu ñn horrendo, 
jf*. An ceío , en este instante mismo 
acaba con su vida : te lo ruego: 

ovga yo de su ~voz las amenazas 
que exala por turbarme xri cosiego. 
ta. Empiezas á temblar 4 Tiembla , in¬ 
humano: 

por mí te hablan los Dioses , llegó el 
tiempo, 

en que de tus maldades alevosas 
con el castigo queden satisfechos 
quantos disteis la muerte: y tú perversa, 
serás de tu soberbia vil trofeo. 

Esposo de mi vida ; aguarda , espera 
que acompañarte vá mi fino afecto: 
ansias, ya vuestras fuerzas clamo,y pido: 
rigores , aumentad vuestros estreñios: 
pasión del corazón ::: llega'::: comprime 
esta feble porción que acaso siento: 
yá consigo mortales :- lo que busco. 
Muero en fin de dolor Dioses eternos:- 
Cae en hombros de Jos Soldados . 
nic. Entre sus mismas ansias quedó 
muerta. 

Jer. Quítenla de mi vista , no por eso 
LJevanla. 

ha de turbar mis dichas : vén Popea 
donde admires mi amor , y mis afectos, 
y donde advierta Roma tu grandeza 
venerándote Augusta todo el Pueblo. 

>op. Ya , ambiciosa pasión , hemos lo¬ 
grado 

quanto en mi vida tube por anhelo: 
fortuna , no camines mas , detente 
pues que ya he conseguido mi deseo. 

Jer* Mientras á el trono riega en acor¬ 
dadas 

voces marciales digan dulces ecos: 
viva Popea Emperatriz de Roma, 
y viva el gran Nerón Augusto nuestro. 
7 oz. Muera Ja tiranía , viva Galba, 
nuestro Augusto Señor. 

\ T er. Dioses 1 que es esto ? 

• ale Ante. Haberse ya trocado tu fortuna: 
pues en aqueste punto , en el momento 
sublevadas las tropas , y Soldados 
á Galba el General claman diciendo 
7 oz. Sea Galba Emperador , y Nerón 
muera , 

por monstruo de crueldad él mas pro¬ 
tervo. 

Ver* Galba que en las xegienes Españolas 


y tanto es tu peligro que en do? cuerpos 
acuden a Palacio á darte muerte; 
sálvate si es que puedes. 

Pop. Oh ! que presto 

pasé de la alegría , á la tristeza, 
huyéndose mi dicha por el viento. 

Ner. Mira pues de salvar ahora á tu her*- 
mana , 

mientras yo salgo á detener el pueblo. 
Ante. Eso será para volver osado 
á morir á tu lado como debo» 

Vase con Popea. 

Ner. Por esta parte es fácil la salida. 

Sale Cayo con Tropas 
Cay. Donde vás , inhumano horror pro* 
tervo ? 

borron infiel de la naturaleza, 
entrégate , cruel , por prisionero. 

IVer. Que fie de entregar quando por es¬ 
ta parte , 

me he de salvar de vuestra furia hu¬ 
yendo. 

Sale Flavio con tropas por el lado que 
huye , y cae. 

FJov. Inútil te asegura esa esperanza 
si á mis pies has caído ; porque en esto 
conozcas que rendidas ya tus ír.s, 
te dexan sin poder como sujeto. 

ISer. Qué miro 1 ah í deidades, sois ti* 
ranas ? 

Ahora me dexais en tal aprieto ? 
Imposible es huir ; ya sin auxilio 
para ahora te aclamo infierno , infierno 
libra a quien es , y ha sido de tus furias 
ei sequáz mas seguro de tu centro. 

Cuy. Soldados . sin respeto aprisionadle. 
Safe Aniceto .y apenas dice los dos versos^ 
de repente le aprisionan* 

Ante. Eso no , que primero está mi pecho 
por escudo a la vida de mi Cesar. 

Fia. Qué intentas , miserable triste objeto 
de la fortuna ; y de esa Tigre fiera 
de nuestra humanidad vil instrumento ? 
Conducidles al campo donde mueran. 
Pero esperad , llevad ese primero, 
mientras que toda Roma miro junta, 
para que con la muerte de este horrendo* 
parte de su venganza vea lograda 
en el bárbaro horror de aqueste horrendo. 
Seguidme ya : y vosotros con cuidado 
guardad á ese cjruél á mi precepto. 

Ven * 
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Vnnse ; y quedm Nerón guarnecida la 
' estancia de tropas . 

ZVW\ Detened, esperad , que antes que 
todos 

veáis darme la muerte , yo pretendo 
completar vuestro gusto ; que bolcanes 
de horrores , y de rabias ahora el pecho 
congela entre sus barbaras estancias i 
h l si arrojar pudiera tanto fuego í 
no siento no la muerte ; el que no pues 
da 

acabar con el mundo es lo que siento: 


Silano. 

y de éste modo;: r 

Saca un puñal* 
pero ay de mi ! que miro ! 
este ha de ser el que mi cruel aliento 
ha de acabarle tímida la mano 
apenas conducirle quiere á el pecho: , 
ahora para matarme me acobardo ? 

Si ai morir Nerón padece miedos ? 
Quien lo duda : si hay mucha diferencia 
en morir , 6 matar : mas ya el aliento 
débil no me sostiene ... centro horrihisj 
recibe un corazón ©Tinas sangriento 
en tus senos profundos , donde acabe 
eternamente la ira de un perverso* 


F I N. 

Barcelona ; £a la Oficina de Pablo Nadal, cali e del Tejiente de Junqueras 
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